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1֙ לְכוּ
Hãy–đến
H3212

וְנָשׁ֣וּבָה
và–hãy–trở–về
H7725

אֶל־
cùng
H0413

ה יְהוָ֔
Giê-hô-va
H3068

י כִּ֛
vì

ה֥וּא
chính–Ngài
H1931

ף טָרָ֖
đã–xoán–xé
H2963

וְיִרְפָּאֵנ֑וּ
và–Ngài–sẽ–chữa–lành–chúng–ta
H7495

יַךְ֖
Ngài–đã–đánh
H5221

ׁנוּ׃ וְיַחְבְּשֵֽ
và–Ngài–sẽ–băng–bó–chúng–ta
H2280

Hãy đến, chúng ta hãy trở về cùng Ðức Giê-hô-va; vì Ngài đã xé chúng ta, song Ngài sẽ chữa lành cho; Ngài đã 
đánh chúng ta, song sẽ buộc vết tích.

נו2ּ יְחַיֵּ֖
Ngài–sẽ–làm–chúng–ta–sống–lại
H2421

מִיֹּמָיִ֑ם
sau–hai–ngày
H3117

֙ בַּיּוֹם
trong–ngày
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֔
thứ–ba
H7992

נוּ יְקִמֵ֖
Ngài–sẽ–dựng–chúng–ta–dậy

וְנִחְיֶה֥
và–chúng–ta–sẽ–sống
H2421

יו׃ לְפָנָֽ
trước–mặt–Ngài
H6440

Trong hai ngày, Ngài sẽ khiến chúng ta tỉnh lại; ngày thứ ba, Ngài sẽ dựng chúng ta dậy, chúng ta sẽ sống trước 
mặt Ngài.

וְנֵדְעָה3֣
Chúng–ta–hãy–biết
H3045

ה נִרְדְּפָ֗
hãy–theo–đuổi
H7291

֙ לָדַעַ֙ת
để–biết
H3045

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ה יְהוָ֔
Giê-hô-va
H3068

חַר כְּשַׁ֖
như–bình–minh
H7837

נָכ֣וֹן
chắc–chắn

מֽוֹצָא֑וֹ
Ngài–sẽ–xuất–hiện
H4161

וְיָב֤וֹא
và–Ngài–sẽ–đến
H0935

֙ כַגֶּשֶׁ֙ם
như–cơn–mưa
H1653

נוּ לָ֔
cho–chúng–ta

כְּמַלְק֖וֹשׁ
như–mưa–cuối–mùa
H4456

י֥וֹרֶה
tưới

רֶץ׃ אָֽ
đất
H0776

Chúng ta khá nhận biết Ðức Giê-hô-va; chúng ta khá gắng sức nhận biết Ngài. Sự hiện ra của Ngài là chắc chắn 
như sự hiện ra của mặt trời sớm mai, Ngài sẽ đến cùng chúng ta như mua, như mua cuối mùa tưới đất.

ה4 מָ֤
Ta–biết–làm–gì
H4100

עֱשֶׂה־ אֶֽ
cho–ngươi

֙ לְּךָ
hỡi

יִם אֶפְרַ֔
Ép-ra-im
H0669

ה מָ֥
ta–biết–làm–gì
H4100

אֶעֱשֶׂה־
cho–ngươi

לְּךָ֖
cho–ngươi

ה יְהוּדָ֑
hỡi–Giu-đa
H3063

֙ וְחַסְדְּכֶם
vì–tình–yêu–của–các–ngươi

עֲנַן־ כַּֽ
giống–như–mây
H6051

קֶר בֹּ֔
buổi–sáng
H1242

ל וְכַטַּ֖
và–như–sương
H2919

ים מַשְׁכִּ֥
sớm
H7925

ךְ׃ הֹלֵֽ
tan–biến
H1980

Ta sẽ làm gì cho ngươi, hỡi Ép-ra-im? Ta sẽ làm gì cho ngươi, hỡi Giu-đa? Vì lòng nhơn từ của các ngươi giống 
như mây buổi sáng, như móc tan ra vừa lúc sớm mai.
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עַל־5
Vì–vậy

ן כֵּ֗
cho–nên

֙ חָצַבְ֙תִּי
ta–đã–đẽ
H2672

ים בַּנְּבִיאִ֔
bằng–các–tiên–tri
H5030

ים הֲרַגְתִּ֖
ta–đã–giết–ho�
H2026

בְּאִמְרֵי־
bằng–lời
H0561

י פִ֑
miệng–ta
H6310

יךָ וּמִשְׁפָּטֶ֖
và–sự–phán–xét–ngươi
H4941

א֥וֹר
như–ánh–sáng
H0216

א׃ יֵצֵֽ
chiếu–ra
H3318

Vậy nên ta đã dùng các tiên tri sửa phạt chúng nó; ta đã giết chúng nó bởi lời nói từ miệng ta: những sự phán xét 
của ta mo�c lên như ánh sáng.

י6 כִּ֛
Vì

סֶד חֶ֥
lòng–nhân–từ

צְתִּי חָפַ֖
ta–muốn

וְלאֹ־
chứ–không–phải
H3808

זָבַ֑ח
tế–lễ
H2077

עַת וְדַ֥
và–sự–hiểu–biết
H1847

ים אֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

מֵעֹלֽוֹת׃
hơn–là–tế–lễ–thiêu

Vì ta ưa sự nhơn từ và không ưa của lễ, ưa sự nhận biết Ðức Chúa Trời hơn là ưa của lễ thiêu.

מָּה7 וְהֵ֕
Nhưng–ho�
H1992

ם כְּאָדָ֖
giống–như–A-đam
H0121

עָבְר֣וּ
đã–vi–phạm

ית בְרִ֑
giao–ước
H1285

ם שָׁ֖
tại–đó
H8033

גְדוּ בָּ֥
ho�–đã–phản–bội
H0898

י׃ בִֽ
ta

Nhưng, theo cách người ta, chúng nó đã phạm lời giao ước, và ở đó chúng nó đã phỉnh dối ta.

ד8 גִּלְעָ֕
Ga-la-át
H1568

קִרְיַת֖
là–thành–phố
H7151

עֲלֵי פֹּ֣
của–những–kẻ–làm
H6466

אָוֶ֑ן
tội–ác
H0205

ה עֲקֻבָּ֖
đầy–vết

ם׃ מִדָּֽ
máu
H1818

Ga-la-át là thành của kẻ làm ác, đầy những dấu máu.

י9 וּכְחַכֵּ֨
Và–giống–như–bo�n–cướp–nấp
H2442

ישׁ אִ֜
người
H0376

ים גְּדוּדִ֗
từ–bo�n–cướp
H1416

חֶבֶ֚ר
bo�n–bè
H2267

ים הֲנִ֔ כֹּֽ
các–thầy–tế–lễ
H3548

רֶךְ דֶּ֖
trên–đường
H1870

יְרַצְּחוּ־
giết–người
H7523

כְמָה שֶׁ֑
hướng–Si-chem
H7927

י כִּ֥
vì

ה זִמָּ֖
chúng–làm–điều
H2154

עָשֽׂוּ׃
gian–ác

Như bo�n trộm cướp rình người đi qua, thì bo�n thầy tế lễ cũng giết người trên con đường đi về Si-chem, chúng nó 
phạm biết bao là tội ác!

10֙ בְּבֵית
Trong–nhà

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

יתִי רָאִ֖
ta–đã–thấy
H7200

]שעריריה[
—

ה( )שַׁעֲרֽוּרִיָּ֑
điều–kinh–khủng

שָׁם֚
tại–đó
H8033

זְנ֣וּת
sự–gian–dâm
H2184

יִם לְאֶפְרַ֔
của–Ép-ra-im
H0669

א נִטְמָ֖
đã–ô–uế

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Trong nhà Y-sơ-ra-ên, ta đã thấy một việc gớm ghiếc, ở đó Ép-ra-im thì làm sự gian dâm, Y-sơ-ra-ên thì bi � ô uế!

גַּם־11
Cũng
H1571

ה יְהוּדָ֕
hỡi–Giu-đa
H3063

ת שָׁ֥
đã–đi �nh
H7896

יר קָצִ֖
mùa–gặt

לָךְ֑
cho–ngươi

י בְּשׁוּבִ֖
khi–ta–phu�c–hồi
H7725

שְׁב֥וּת
sự–sung–túc
H7622

י׃ עַמִּֽ
dân–ta

פ
—

Hỡi Giu-đa, ngươi cũng vậy, có mùa gặt đã đi �nh cho ngươi, khi ta đem phu tù của dân ta trở về.
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